APPENDIX C

IMPORTANT NUMBERS

23



Information for Detained Immigrants and Immigrant Advocates in Michigan:

ICE Online Detainee Locator (Search for someone in custody of Immigration and Customs Enforcement)

http://locator.ice.gov/odls/homePage.do

CBP Online Detainee Locator (Search for someone in custody of Customs and Border Protection)

https://www.cbp.gov/about/searching-someone-chp-custody

Detention Centers — county jails that contract with ICE in Michigan:

Complete information about contacting a detainee, legal and case information, hours of visitation, mail to
detainees, and filing complaints is available at: ice.gov/detention-facilities

Calhoun County Jail St. Clair County Jail

185 E. Michigan Street 1170 Michigan Road

Battle Creek, Michigan 49014 Port Huron, Michigan 48060
(269) 969-6303 (810) 987-1721

Chippewa County Jail Monroe County Jail

325 Court Street 7000 East Dunbar Road
Sault Ste. Marie, M1 49783 Monroe, Michigan 48161
(906) 635-7620 (734) 240-8001

At times, detainees may be in the custody of the U.S. Marshal’s Service:
https://www.bop.gov/mobile/find _inmate/byname.jsp

VINELIink may also provide useful information about persons in immigration custody in Michigan:
https://www.vinelink.com/#state-selection

Government Offices:

Immigration and Customs Enforcement (ICE) —
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Detroit Grand Rapids

985 Michigan Ave, Suite 207 517 Ottawa Ave NW
Detroit, M1 48207 Grand Rapids, M1 49503-1424
(313) 771-6601 (616) 254-1200

Detroit.Outreach@ice.dhs.gov

Executive Office for Immigration Review Automated information line for court date and decision

Immigration Court; information for aliens in removal (deportation)
proceedings — “A#” is required but anyone can call:
1-800-898-7180

Detroit Court

477 Michigan Ave, Suite 440 Automated information is also available online at
Detroit, MI 48226 https://acis.eoir.justice.gov/en/

(313) 226-2603

U.S. Citizenship and Immigration Services (USCIS)
Detroit Field Office
750 Stephenson Highway, 3 Floor
Troy, Ml 48083
(800) 375-5283

Consulates are offices of foreign governments. Different governments offer different services to their citizens
who are in the U.S. We recommend contacting consulates to find out about services if the detained person
does not have a fear of their country’s government.

Selected list of consulates in Michigan and Illinois:

Consulate of Mexico

Detroit
(248) 336-0320
https://consulmex.sre.gob.mx/detroit/

Consulate of Guatemala

Chicago
(312) 540-0781
https://minex-gob-gt.my.site.com/pc/s/citas-consulares

Consulate of El Salvador

Chicago
(888)301-1130
https://chicagoconsularcorps.org/member-nations/elsalvador

Consulate of Honduras
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Chicago
(470) 751-9077
https://citaconsularhn.com/chicago/

Consulate of the Dominican Republic

Chicago
(773) 714-4924
https://consuladordchicago.com/

APPENDIX D

KNOW YOUR RIGHTS CARDS

Cut out these cards and carry them in your wallet
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Rights Card

I am giving you this card because | do not wish to
speak to you or have any further contact with
you. | choose to exercise my right to remain silent
and to refuse to answer your questions. If you
arrest me, | will continue to exercise my right to
remain silent and to refuse to answer your
questions. | want to speak with a lawyer before
answering your questions.

| want to contact this attorney or organization:

Telephone number:
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speak to you or have any further contact with
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Tarjeta de Derechos

Le estoy dando esta tarjeta porque no deseo
hablar o tener mas contacto con usted. Yo elijo
ejercer mi derecho de mantenerme callado y me
niego a contestar sus preguntas. Si me arresta,
seguire ejerciendo mi derecho a mantenerme
callado y a negarme a contestar sus preguntas.
Yo quiero hablar con un abogado antes de
contesta cualquier pregunta.

Quiero contactar este abogado u organizacion:

Teléfono:

Tarjeta de Derechos

Le estoy dando esta tarjeta porque no deseo
hablar o tener mas contacto con usted. Yo elijo
ejercer mi derecho de mantenerme callado y me
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seguireé ejerciendo mi derecho a mantenerme
callado y a negarme a contestar sus preguntas.
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Teléfono:
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callado y a negarme a contestar sus preguntas.
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